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+ 30
product groups continuously developed and expanded

grupy produktowe nieustannie rozwijane i rozbudowywane

+ 42
number of production employees

liczba pracowników produkcji

+ 8
number of employees in the R&D department

liczba pracowników w dziale R&D

+ 75
total number of employees in the AiFO Components

łączna liczba pracowników w AiFO Components

+ 2 500
 components in the hardware segment

liczba komponentów w segmencie hardware

+ 1 000 
 components in the refrigeration segment

liczba komponentów w segmencie chłodniczym

+ 1 500
components in the gastronomy segment

liczba komponentów w segmencie gastronomicznym

+ 1 500 
customers collaborating with AiFO Components

liczba Klientów stale współpracujących z AiFO Components

+ 1,5 mln pcs. / mln szt.
number of ready-to-ship components in stock

liczba komponentów gotowych do wysyłki w magazynie

+ 5 200 m²
production (3200 m²) and warehouse (2000 m²) area

powierzchnia produkcyjna (3200 m²), magazynowa (2000 m²)

+ 20 000
monthly production capacity of welded seals

miesięczna zdolność produkcyjna uszczelek zgrzewanych

+ 150
available extruded profile models

dostępne modele profili ekstrudowanych

Sales in over  worldwide45 countries
Sprzedaż w ponad  na całym świecie45 krajach

POWERED BY AiFO POWERED BY AiFO

We are a leading manufacturer and supplier 

of refrigeration system components and 

hardware for the refrigeration and gastron-

omy  i ndus t r y .  Ou r  p roduct s  a re  u sed

in refrigerated furniture worldwide.

We produce components by plastic injection 

molding (hinges, adjustable feet, handles, and 

other parts for refrigerated furniture), custom-

made welded magnetic seals ,  and PVC 

profiles by extrusion.

We produce modern ,  energy-ef f ic ient 

refrigeration and freezer monoblocks designed 

for a wide range of applications (cold rooms, 

tables, refrigerated counters and cabinets, 

vending machines, multidecks, display cases, 

and special projects).

POZNAJ NASZE MARKI I ZAKRES DZIAŁALNOŚCI

DISCOVER OUR BRANDS
& SCOPE OF ACTIVITIES

J e s t e ś m y  w i o d ą c y m  p r o d u c e n t e m 

i dostawcą komponentów do systemów 

chłodniczych oraz wyposażenia dla branży 

ch łodn icze j  i  gas t ronomiczne j .  Nasze 

produkty są stosowane w meblach chłodni-

czych na całym świecie.

Produkujemy nowoczesne i energooszczędne 

monobloki chłodnicze i mroźnicze przeznac-

zone do szerokiego zakresu zastosowań 

(komory  ch łodn icze ,  s to ły ,  lady  i  s za fy 

chłodnicze, automaty vendingowe, regały

i witryny oraz projekty specjalne).

Produkujemy komponenty metodą wtrysku 

tworzyw sztucznych (zawiasy, regulowane 

stopy, uchwyty oraz wiele innych komponen-

tów dla produkcj i  mebl i  chłodniczych). 

Zgrzewamy na wymiar uszczelki magnetyczne 

oraz produkujemy profile PVC metodą ekstruzji.



Od 2007 roku dostarczamy niezawodne i wydajne

komponenty dla producentów mebli chłodniczych

i gastronomicznych – od dużych serii produkcyjnych 

po indywidualne wdrożenia. 

AiFO to HUB, w którym nasi partnerzy biznesowi znajdą

wszystko, czego potrzebują – od komponentów

po kompletne systemy chłodnicze.

Budujemy trwałe zaufanie i satysfakcję klientów

dzięki efektywnej współpracy naszego zespołu.

Since 2007, we have been supplying reliable

and high-performance components for manufactu-

rers of refrigeration and food-service furniture – from 

large production series to individual implementations.

AiFO is a HUB where our business partners will find 

everything they need – from components to com-

plete refrigeration systems.

We build lasting trust and customer satisfaction thanks 

to the effective cooperation of our team.

We offer more than just products – we provide com-

prehensive technical and logistical support, short 

lead times, and a flexible approach to integration 

and sourcing. With a presence in over 45 countries, 

we continue to grow our global partner network.

What matters most to us is reliability, compatibility, 

and long-term cooperation. That’s why we combine 

design exper ience with pract ical product ion 

knowledge – delivering components that simply work.

COMPONENTS DESIGNED

FOR DEMANDING APPLICATIONS
KOMPONENTY TWORZONE Z MYŚLĄ

O WYMAGAJĄCYCH ZASTOSOWANIACH

Zapewniamy nie tylko produkty, ale też pełne wspar-

cie techniczne i logistyczne, szybkie terminy realizacji 

oraz elastyczne podejście w obszarach zakupów, 

integracji i dopasowania komponentów. Jesteśmy 

obecni w ponad 45 krajach i wciąż rozwijamy sieć 

naszych partnerstw.

Dla nas l iczy s ię niezawodność, dopasowanie

i długoterminowa współpraca. Dlatego łączymy 

doświadczenie projektowe z praktycznym podej-

ściem do produkcji i wdrożeń, dostarczając kompo-

nenty, które po prostu działają.
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WHAT MAKES AiFO’s MONOBLOCKS STAND OUT?
CO WYRÓŻNIA MONOBLOKI OD AiFO? „XWEB” controllers with external monitoring functions

Sterowniki z funkcjami zewnętrznego monitoringu „XWEB”

Heat recovery system - WATERLOOP
System odzysku ciepła

Durability - Stainless steel housing
Wytrzymałość - obudowa ze stali nierdzewnej

Eco-friendly gas R290
Ekologiczny gaz R290

MONOBLOCKS
FOR COLD ROOMS

MONOBLOKI DO KOMÓR

INSTALLATION TYPE
TYP MONTAŻU

OPERATING TEMP. RANGE
ZAKRES TEMPERATURY PRACY

WALL-MOUNTED
ŚCIENNY
MBP-KOB

CEILING-MOUNTED
SUFITOWY
MBP-KOS

FOR VOLUME
DO KUBATURY

 4 - 20 m³
COOLING

CHŁODNICZY
(-5°C/0°C/+5°C)

FREEZING
MROŹNICZY

(-25°C/-20°C/-15°C)

MONOBLOKI DO KOMÓR CHŁODNICZYCH I MROŹNICZYCH

MONOBLOCKS FOR COLD & FREEZING ROOMS
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DUAL-RANGE
PODWÓJNY ZAKRES

WATERLOOP OR AIR-COOLED
WATERLOOP LUB CHŁODZONY POWIETRZEM

Dual-range monoblocks: cooling
and freezing in one unit! (on request!)

Monobloki dual-range: chłodzenie i mrożenie
w jednej jednostce! (na życzenie!)

Long-distance testing in extreme conditions
Długodystansowe testy w skrajnych warunkach

Components from manufacturers:
EMBRACO/SECOP, FERROCOIL, DIXELL

Komponenty producentów:
Embraco/Secop, Ferrocoil, Dixell

Energy-saving EC motors (with ATEX) 
reduce energy use by up to 55%

Energooszczędne silniki EC (z certyfikatem ATEX)
zmniejszają zużycie energii nawet o 55%

DURABILITY

POWERED BY AiFO



FOR COOLING TABLE
DO STOŁÓW CHŁODNICZYCH

FOR DISPLAY COUNTERS
DO WITRYN CUKIERNICZYCH 

FOR VENDING MACHINES
DO AUTOMATÓW VENDING

CENTRAL-MOUNTED
CENTRALNE

SIDE-MOUNTED
BOCZNE

FOR VOLUME / DO KUBATURY
400 / 550 / 700 L 

PROJECT IN ACCORDANCE
WITH THE CLIENT'S SPECIFICATION

ZGODNY ZE SPECYFIKACJĄ KLIENTA

PROJECT IN ACCORDANCE
WITH THE CLIENT'S SPECIFICATION

ZGODNY ZE SPECYFIKACJĄ KLIENTA

FOR COOLING CABINETS
DO SZAF CHŁODNICZYCH

DIMENSIONS
WYMIARY

OTHER PARAMETERS
INNE PARAMETRY

DIMENSIONS
WYMIARY

OTHER PARAMETERS
INNE PARAMETRY

FOR VOLUME / DO KUBATURY
400 / 700 / 1400 L 

OPERATING TEMP. RANGE
ZAKRES TEMPERATURY PRACY

(+2°C/+8°C), (-2°C/+10°C), (-20°C/-15°C) 

WHAT MAKES AiFO’s MONOBLOCKS STAND OUT?
CO WYRÓŻNIA MONOBLOKI OD AiFO?Upon request, customized for the customer

- dimensions / supply voltage / components
Na życzenie, dopasowane pod klienta
- wymiary / napięcie zasilania / komponenty

Easy installation PLUG&PLAY
Łatwa instalacja PLUG&PLAY

Energy-efficient components
Energooszczędne komponenty

Safety ensured by ATEX-certified explosion-proof fans
Bezpieczeństwo - dzięki przeciwwybuchowym wentylatorom z certyfikatem ATEX

Stainless steel housing
Obudowa ze stali nierdzewnej

Long-distance testing in extreme conditions
Długodystansowe testy w skrajnych warunkach

Refrigeration automation
Automatyka chłodnicza

Eco-friendly gas R290
Ekologiczny gaz R290

MONOBLOKI DO RÓŻNYCH ZASTOSOWAŃ

MONOBLOCKS FOR VARIOUS APPLICATIONS
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POWERED BY AiFO

MONOBLOCKS
FOR REFRIGERATED TABLES
MONOBLOKI DO STOŁÓW

CHŁODNICZYCH I MROŹNICZYCH

MONOBLOCKS
FOR DISPLAY COUNTERS

MONOBLOKI
DO WITRYN CHŁODNICZYCH

MONOBLOCKS
FOR VENDING MACHINES

MONOBLOKI
DO AUTOMATÓW VENDINGOWYCH

MONOBLOCKS FOR REFRIGERATED
AND FREEZER CABINETS
MONOBLOKI DO SZAF

CHŁODNICZYCH I MROŹNICZYCH



SKW-EC M4Q045 SKW-YZSKW-ECON

EC OR AC MOTORS ON REQUEST
SKRAPLACZE Z SILNIKAMI EC LUB AC Casing in galvanized steel

Obudowa ze stali ocynkowanej

Choice of engine
according to customer needs

Wybór silnika
według potrzeb klienta

On request possibility
of connection from the right side

na zapytanie możliwość
przyłącza z prawej strony

Copper tubes with a diameter
Ø5/16" x 0,7 mm (other diameters

of tubes on request)
Rurki miedziane o średnicy

Ø5/16" x 0,7 mm (na zapytanie
klienta inne średnice rurek)

High quality tubes
internally grooved

Wysokiej jakości rury
wewnętrznie rowkowane

Aluminum fan blades
(PVC on request)

Aluminiowe śmigła wentylatora
(na zapytanie z PCV)

Side feet for easy montage
Boczne stopy do łatwego montażu

FINNED
CONDENSERS
SKRAPLACZE

SINGLE
POJEDYNCZE

DOUBLE
PODWÓJNE

COPPER TUBES
RURKI MIEDZIANE

MOTORS
SILNIKI

FAN BLADES
ŚMIGŁA

Ø5
MM

Ø7
MM

Ø10
MM

EC
ELECTRONICALLY

COMMUTATED

AC
ALTERNATING

CURRENT

FAN GRIDS
OSŁONY

ALU
ALUMINIUM

PVC
TWORZYWO

ZINC-COATED
STEEL

BLACK/GREY
PAINTED

CAPACITY / MOC
455 W - 9770 W

ATEX CERTIFIED
ZGODNY Z ATEX

Ø154/172/200/230/254/300 mm

19°/22°/28°/31°/34° ±1°30'

FINNED CONDENSERS

SKRAPLACZE LAMELOWE

FINLESS CONDENSERS

SKRAPLACZE BEZLAMELOWE

MICROCHANNEL CONDENSERS

SKRAPLACZE  MIKROKANAŁOWE

WIRE CONDENSERS

SKRAPLACZE DRUCIANE

SKRAPLACZE

CONDENSERS
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The possible tube diameters are Ø5 mm, Ø7 mm, 5/16”, 3/8”, 1/2” and 5/8”
Możliwe średnice rur wynoszą Ø5 mm, Ø7 mm, 5/16”, 3/8”, 1/2” oraz 5/8”

Application of evaporators, including for:
Aplikacja parowników, m.in. do:

Manufactured with copper tubes and aluminum fins; a version with aluminum tubes
and fins is also available, either painted or protected by cataphoresis.
Wyprodukowane z rur miedzianych i lamel aluminiowych; możliwa jest także wersja
z rurami i lamelami aluminiowymi, lakierowana lub zabezpieczona kataforezą.

We offer evaporators for refrigeration applications in any size
and capacity, tailored to customer requirements
W ofercie posiadamy parowniki do zastosowań w chłodnictwie
o dowolnych wymiarach i wydajności, zgodnie z wymaganiami klienta

Parowniki statyczne do układów
chłodniczych (dowolne wymiary i kształty)
Parowniki zabudowane do stołów
chłodniczych z tacą ociekową
Parowniki sufitowe do szaf chłodniczych

Static evaporators for refrigeration
systems (custom sizes and shapes)
Built-in evaporators for refrigerated
counters with drip trays (under-counter)
Ceiling-mounted evaporators
for refrigeration cabinets
Fan-assisted evaporators with forced
air circulation

Parowniki wentylatorowe z wymuszonym
obiegiem powietrza

EVAPORATORS
PAROWNIKI

P280x200x85 PCH

GRAVITY WIRE TUBE CONDENSERS
SKRAPLACZE GRAWITACYJNE RURKOWE

PCH600

CEILING EVAPORATOR
PRZYSUFITOWE
CHŁODNICE POWIETRZA 

EVAPORATORS FOR CABINET
PAROWNIKI DO SZAF
I REGAŁÓW CHŁODNICZYCH

EVAPORATORS FOR
COOLING/FREEZING TABLES
CHŁODNICE DO STOŁÓW

PLPEVAPCHT

EVAPORATORS FOR MULTIDECK
PAROWNIKI DO REGAŁÓW
CHŁODNICZYCH

PCH

PAROWNIKI

EVAPORATORS
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Full design support from the R&D department
– no technical drawing required, a photo of the part

and overall dimensions are sufficient.
Pełne wsparcie projektowe działu R&D

– nie wymagamy rysunku technicznego,
wystarczy zdjęcie detalu oraz jego wymiary gabarytowe.

Bending and endforming of copper, aluminum,
and steel tubes, including stainless steel (INOX),

using 3D technology and advanced CNC machinery
Gięcie i endforming rur miedzianych, aluminiowych

oraz stalowych, w tym ze stali nierdzewnej (INOX),
w technologii 3D z wykorzystaniem nowoczesnych maszyn CNC

We ensure repeatability and high quality of manufactured
components with complex geometries.

Gwarantujemy powtarzalność oraz wysoką jakość
wytwarzanych elementów o skomplikowanych kształtach.

Production capabilities – tube diameters and bending radius:
Możliwości produkcyjne – średnice rur i promienie gięcia:

3D CNC TUBE BENDING – ALUMINIUM, COPPER, STAINLESS STEEL, CARBON STEEL
GIĘCIE RUR 3D CNC - ALUMINIUM, MIEDŹ, INOX, STAL CZARNA

CAPILLARIES, SERVICE VALVES, DRYER FILTERS
KAPILARY, ZAWORY SERWISOWE, ODWADNIACZE

REFRIGERATION FITTINGS
ARMATURA CHŁODNICZA

VC FO CFI

CH-KM

CH-TM

CH-MRKP KPN

REFRIGERATION COPPER TUBES
RURY MIEDZIANE CHŁODNICZE

GIĘCIE 3D CNC RUR, ELEMENTY UKŁADU I ARMATURA CHŁODNICZA

3D CNC TUBE BENDING
COOLING SYSTEM COMPONENTS & FITTINGS
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Ø6 (R10)   Ø8 (R12, R24)   Ø10 (R15)   Ø12 (R18)   Ø15 (R20, R30)

THERMAL MASTICS
MASY TERMOPRZEWODZĄCE

EMBRACO COMPRESSORS
SPRĘŻARKI EMBRACO

KP-Q77 (305, 600, 3,7, 19 L) NE NT NJ

LIQUID RECEIVERS
ZBIORNIKI CIECZY

ZF85-200 RV100-243 MLV06



FAN UNITS ECOPACK
ZESPOŁY WENTYLATORA

WT-EC
SKW-EFP SKW-EXRi50-WR SKW-EXRi50

WT-EC

AXIAL FANS, HARNESSES FOR AXIAL FANS
WENTYLATORY OSIOWE, WIĄZKI

PE-WTS PE-WTM

SKW-EC

SKW-ECON

M4Q045

SKW-YZ

EC / AC MOTORS
SILNIKI EC / AC

OW OW-79x79 / 119x119

SUCKING AND BLOWING FAN RINGS
PIERŒCIENIE SSĄCE I TŁOCZNE

PIT

PIS-P

FAN GRIDS 
OSŁONY WENTYLATORA

OWF OWF-P

SWS / SWT SWS-P

FAN BLADES, FAN GRID
ŚMIGŁA, OSŁONY

OW-PF

PIS

OW-P

Fully customizable fan assemblies (motors, fan blades, mounting rings, and fan grids)
available with wiring configured to customer specifications
Dostępne w pełni konfigurowalne zestawy wentylatorowe (silniki, śmigła, pierścienie i osłony)
wraz z okablowaniem, wykonane zgodnie ze specyfikacją klienta

Safe EC motors in explosion-proof design
with ATEX certification (intrinsically safe)
Bezpieczne silniki EC w wykonaniu przeciwwybuchowym
z certyfikatem ATEX (iskrobezpieczne)

EC motors available with power output from 3 to 35 W
and rotational speed from 500 to 1800 RPM
Silniki EC dostępne w zakresie mocy od 3 do 35 W
i prędkości obrotowej od 500 do 1800 obr./min

AC motors from leading European
and global manufacturers
Silniki AC uznanych producentów z Europy
i innych rynków międzynarodowych

Fully certified in compliance
with applicable EU standards and directives
Pełna certyfikacja zgodna z obowiązującymi normami
i dyrektywami Unii Europejskiej

FAN SETS AND ACCESSORIES
ZESTAWY WENTYLATOROWE ORAZ AKCESORIA

MOTORS, AXIAL FANS & ACCESSORIES
SILNIKI, WENTYLATORY OSIOWE I AKCESORIA
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SKW-ECOPACK

PIS



PU-503

PU-2722

PU-3559

PU-2487

PU-P

PU-090

PU-200M PU-3682

PU-250M

PU-033

PU-2260 PU-036

A

B

WELDED-TO-SIZE MAGNETIC SEALS

USZCZELKI MAGNETYCZNE ZGRZEWANE NA WYMIAR
Magnetic seals made of durable material:

Uszczelki wykonane z wytrzymałego materiału:

We provide technical assistance and consultancy during cooperation
Zapewniamy pomoc techniczną oraz doradztwo podczas współpracy 

Magnetic inserts with attraction: from od ≥31 up to ≥75 g/cm² 
Wkłady magnetyczne z siłą przyciągania: od ≥31 do ≥75 g/cm²

We realize individual orders
Realizujemy indywidualne zamówienia 

Product quality control
at every stage of production

Kontrola jakości produktu
na każdym etapie produkcji

When ordering please indicate
external ” ” dimensions or the axis ” ” of seal!B A

Przy zamówieniu prosimy podawać
wymiary zewnętrzne „ ” albo w osi „ ” uszczelki!B A

A

B

SELECTED OFFER – ASK FOR MORE (PVC / RUBBER / TPE / SILICONE)
WYBRANA OFERTA - ZAPYTAJ O WIĘCEJ (PCV / RUBBER / TPE / SILIKON)

MAGNETIC SEALS
USZCZELKI MAGNETYCZNE ZGRZEWANE

POWERED BY AiFO
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PVC PVC+rubber TPE
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DOOR PROFILES AND GLASS CLAMPS
PROFILE DRZWIOWE I UCHWYTY SZYBY

PU-DRM
PU-PDM
PU-ALE

PU-210
PU-212

PU-LAC-08PU-PAC01
PU-PAC02
PU-250M

PU-LAC-04

CROSS-SECTION OF INSULATED DOOR AND FRAME
— THERMAL BRIDGE ELIMINATION

PRZEKRÓJ DRZWI IZOLOWANYCH I RAMY
— ELIMINACJA MOSTKÓW TERMICZNYCH

Our offer includes a wide range of profiles for various applications:
W ofercie szeroka gama profili do różnorodnych zastosowań:

Precise geometry – tolerance according to DIN 16941:2012-11,
ensuring easy assembly without additional adjustments.
Precyzyjna geometria – tolerancja DIN 16941:2012-11, gwarantująca łatwy
montaż bez dodatkowego dopasowania.

Profile do eliminacji
mostów cieplnych

Excellent thermal insulation – materials with low thermal conductivity,
improving energy efficiency in refrigeration.
Doskonała izolacja termiczna – materiały o niskim przewodnictwie
ciepła, poprawiające efektywność energetyczną chłodnictwa.

Most popular RAL colors: 7001, 7035, 7040, 9005 - others available on request.
Najpopularniejsze kolory RAL: 7001, 7035, 7040, 9005 - inne na zapytanie.

Profile bazowe
uszczelek zgrzewanych
Profile typu „H”
Zabezpieczenie krawędzi blachy
Profile drzwi przeszklonych
Profile zawiasu szyby
Profile listew cenowych
Profile sanitarne i konstrukcyjne
do komór chłodniczych

Profiles for eliminating
thermal bridges
Base profiles
of the welded seals
H-type profile
Sheet metal edge protection
Glass door profiles
Glass hinge profiles
Price label holder profiles
Sanitary and frame profiles
for cold rooms

THERMAL BRIDGE ELIMINATION PROFILES - SELECTED OFFER
PROFILE ELIMINACJI MOSTKÓW CIEPLNYCH - WYBRANA OFERTA

PU-K2 / COVER

PU-N115

PU-NKPU-HA

PU-D PU-5831

PU-506+507

PU-440

PU-206+207 PU-HM

PU-N136 PU-5039

PROFILE

PROFILES

POWERED BY AiFO

steel insert
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SILICONE HEATING CABLES
SILIKONOWE PRZEWODY GRZEWCZE

GK-SPG-R / GK-SPG-RO

GK-SPCA / GK-SPCB

CRANKCASE HEATERS
GRZAŁKI KARTERU SPRĘŻARKI

SELF REGULATING HEATING CABLES
SAMOREGULUJĄCE PRZEWODY GRZEJNE

GK-CSC

GK-CCT

GK-ASC

SILICONE HEATING CABLE
UNDER EVAPORATOR
PREVENTS CONDENSATE FREEZING
SILIKONOWY PRZEWÓD GRZEWCZY
POD PAROWNIKIEM
ZAPOBIEGA ZAMARZANIU SKROPLIN

HEATING SYSTEM
SYSTEMY GRZEWCZE

SILICONE HEATING MATS
SILIKONOWE MATY GRZEWCZE

GK-MSN GK-SSV

HEATING CABLE IN THE PU-606/607 PROFILE
FOR ELIMINATING THERMAL BRIDGES
PRZEWÓD GRZEWCZY W PROFILU PU-606/607
DO ELIMINACJI MOSTÓW TERMICZNYCH 

GRZAŁKI I SYSTEMY GRZEWCZE

HEATERS AND HEATING SYSTEMS

Designed for use in the commercial refrigeration sector,
including condensate evaporation heaters and heating cables

that prevent condensation in refrigerated furniture structures.
Przeznaczone do zastosowań w branży chłodniczej gastronomicznej,
w tym grzałki do odparowania kondensatu oraz przewody grzewcze

zapobiegające kondensacji w konstrukcjach mebli chłodniczych.

A wide range of heaters and heating systems in one place - from PTC heaters
and silicone heating mats to heating cables for various applications.

Szeroki wybór grzałek i systemów grzewczych w jednym miejscu - od grzałek PTC,
przez silikonowe maty grzewcze, po przewody grzewcze do różnych zastosowań.

Extended service life of PTC heaters through the use of specialized
Incoloy acid-resistant stainless steel alloys.

Wydłużona żywotność grzałek PTC przez zastosowanie specjalnych
stopów stali kwasoodpornej Incoloy.

Certificates compliant with European standards (EN 60335, CE certification).
Certyfikaty zgodne z normami europejskimi (EN 60335, certyfikat CE)

Heaters sourced from reputable European suppliers.
Grzałki od renomowanych europejskich dostawców.

Professional technical consulting in selecting the optimal solution for a specific project.
Profesjonalne doradztwo techniczne w doborze rozwiązania dla konkretnego projektu.

WHAT MAKES OUR SOLUTIONS THE RIGHT CHOICE?

DLACZEGO WARTO WYBRAĆ NASZE ROZWIĄZANIA?

USE OF HEATING MAT TO MAINTAIN
BAIN-MARIE TEMPERATURE IN SERVING LINES
ZASTOSOWANIE MATY GRZEWCZEJ W CELU PODTRZYMANIA
TEMPERATURY BEMARU W CIĄGU WYDAWCZYM

PTC CARTRIDGE HEATERS, TUBULAR HEATERS
GRZAŁKI PTC, GRZAŁKI RUROWE 

GK-GR-RAB

KP-PTC / KP-NPTC INCOLOY KP-BDE1016


























